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WITH REGARD TO THIS MANUAL

and therefore all potentially hazardous parts are protected. Carefully read these warnings and use 
the appliance only for the use it is designed for in order to prevent accidents and damage. Keep this 
manual close by for future consultation. If you should decide to give this appliance to other people, 
remember to also include these instructions.
The information provided in this manual is marked with the following symbols indicating:

 Danger for children

 Danger due to electricity

 Danger of damage originating from other causes

 Warning of burns

 Warning – material damage

INTENDED USE

You can use the appliance to prepare coffee. This appliance is designed only and solely for private 
use, and is therefore to be considered unsuitable for industrial or professional purposes. No other 
use of the machine is contemplated by the manufacturer, which is exempt from any liability for all 
types of damages caused by improper use of the machine. Improper use also results in any form 
of warranty being forfeited.

RESIDUAL RISKS

The constructive characteristics of the appliance, does not allow to protect the user from possible 
contact with splashes of steam or hot water.

Warning
Danger of burns caused by splashes or sprays of hot water or coffee. Do not open the lid 
when the appliance is dispensing.

IMPORTANT SAFEGUARDS
READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY.

unsuitable for commercial or industrial purposes.

covered in this booklet.

service does not cover any damage resulting from inadequate packaging of the 
product when this is sent back to an Authorised Service Centre.

the materials in contact with food.
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 Danger for children
The appliance can be used by children aged 8 years and up only if they are 
monitored by a responsible person or if they have received instructions regarding 
the appliance safe use and if they have understood the dangers which may arise 
during the appliance use.

less they are older than 8 years and are monitored during the operation. Children 
must be supervised at all times to ensure they do not play with the appliance.

the age of 8 years.

power chord is cut off. It is also recommended that all potentially dangerous 
components are rendered harmless to prevent children hurting themselves when 
playing with the apparatus.

 Danger due to electricity

mental capabilities, or lack of experience and knowledge, only if they are moni
tored by a responsible person or if they have received and understood instruc
tions regarding the appliance safe use and if they have understood the dangers 
which may arise during the appliance use.

label located underneath the machine corresponds to the voltage of the local mains.

in damage to the appliance and the power outlet, as well as causing accidents or 

any hazard.

clean.
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 Danger of damage originating from other causes

outlet.

of damage or leaks of water. Do not use the appliance if the power cord or the 
plug are damaged, or if the appliance is faulty. To prevent any accident, all re
pairs, including the replacement of the power cord, must be carried out by an 

 Warning of burns

burns caused by splashes of water or steam.

 Warning – material damage

the body from being damaged.

serious damage.

Precautions using the jug
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the tap.

washing or adding fresh water.

rials that could scratch the glass.

S
T

of the machine:

When ordering at Authorized Service Centers, indicate the model and serial number.

Starting the appliance

device.

walls, furniture or other appliances.
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Warning

ing surface.

Warning

cause a short circuit. Connect the device to an electrical outlet free from other appliances.

dry the components.

First start-up

lent to the maximum water level and the maximum number of cups of coffee. Close the tank lid.

Appliance preparation

.
Warning
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Warning
Do not open the lid when the appliance is dispensing; danger of burns caused by splashes 
or sprays of hot water or coffee.

lent to a spoonful of powder coffee.

:

Setting the time

faster.

minutes faster. 

paragraphs.

Setting the automatic cycle

appliance will start a coffee dispensing cycle of at the set time.
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Setting the coffee intensity

Normal
This mode corresponds to the factory setting.

Average

fee. This results in more aromatic coffee.
Strong

dispensing for maximum taste for small amounts of coffee. Ideal for up to 

coffee dispensing.

Pause function to serve coffee

heating plate.

dispensing cycle.
Warning

Auto-off function

This function puts the appliance on standby and disabled all the heating functions.

How to prepare a second jug of coffee

Warning

ing the tank with water. Wait for the cooling of hot parts.
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Always use fresh, clean water.

Keep the coffee powder in a cool, dry place. Seal opened containers and leave them in the 
refrigerator.

tion.
The presence of small drops of oil on the coffee surface can be caused by prolonged use of 
toasted mixtures: clean regularly.

This appliance requires little maintenance. It contains no parts which can be repaired by the user. 
Any operation requiring disassembly of parts must be performed by an Authorized Service Center.

Warning
All cleaning operations described below must be carried out with the machine off and with the 
plug disconnected from the outlet.

Warning

Warning
Any intervention must be carried out with cold machine.

water.
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Warning

ing pads or other abrasive materials.

Tank cleaning
It is advisable to periodically clean inside the tank with a sponge or damp cloth.

Warning

the body.

Clean the appliance at least once a month.

appliance will beep and turn off automatically.

riod, greatly reducing the risk of scale formation into the appliance. If despite this, after some time, 
the appliance operation should be compromised, due to the constant use of hard and very hard wa
ter, it is possible to carry out the machine descaling operation in order to eliminate the malfunction. 
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plate.

holder.

parts.

How to store the appliance

In case of appliance decommissioning it is necessary to disconnect it electrically, empty the water 

scrapping it is necessary to provide for the separation of the various materials used in the construc
tion of the machine and dispose of them according to their composition and the provisions of law 
in force in the country of use.
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A PROPÓSITO DESTE MANUAL

vigentes e são, portanto, protegidos em todas as suas partes potencialmente perigosas, deve-se 
ler atentamente estes avisos e usar o aparelho somente para o uso ao qual foi destinado para 
evitar acidentes e danos. Deixar este manual sempre acessível para futuras consultas. Sempre 
que desejar doar este aparelho a outras pessoas, lembre-se de incluir também estas instruções.
As informações apresentadas neste manual estão marcadas com os seguintes símbolos, que 
indicam:

 Perigo para as crianças

 Perigo devido a eletricidade

 Perigo de danos devidos a outras causas

 Aviso relativo a queimaduras

 Atenção - danos materiais

USO PREVISTO

O aparelho deve ser usado apenas para a preparação de café. Este aparelho foi concebido so-
mente para uso doméstico e deve não ser considerado o uso comercial ou industrial. Qualquer 
outra forma de uso não prevista, o Fabricante não se responsabilizará por dano causado por uso 
impróprio. O uso impróprio determina também a perda do efeito de qualquer forma de garantia.

RISCOS RESÍDUOS

As características construtivas do aparelho, não permitem proteger o usuário contra possíveis 
contatos com respingos de vapor ou água quente. 

Atenção
Perigo de queimaduras causado por respingos de água quente ou café. Não abrir a tampa 
quando a produção estiver em curso.

ADVERTÊNCIAS IMPORTANTES
LER CUIDADOSAMENTE ESTAS INSTRUÇÕES.

-
do para utilização comercial ou industrial.

ou por empregos diferentes daqueles previstos pelo presente folheto.
-

sistência gratuita por danos devidos à embalagem não adequada do produto no 
momento do envio do mesmo a um Centro de Assistência autorizado. 

sobre materiais em contato com alimentos.
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 Perigo para as crianças
O aparelho pode ser usado por crianças com idade superior a 8 anos somente se 
orientadas por uma pessoa responsável pelas mesmas ou se tiverem recebido 
instruções relativas ao uso do aparelho em total segurança e tiverem compreen-
dido os perigos presentes durante o uso.

ser efetuadas por crianças exceto se estas forem maiores de 8 anos e atuarem 

brinquem com o aparelho.

de idade inferior a 8 anos.

criança.

potenciais fontes de perigo.

fazer com que suas partes sujeitas a constituir perigo, principalmente para crian-
ças que poderiam utilizar o aparelho para brincar, tornem-se seguras. 

 Perigo devido a eletricidade
-

soriais ou mentais reduzidas, ou sem experiência ou conhecimento, somente se 
orientadas por uma pessoa responsável pela mesma ou se tiverem recebido e 
compreendido as instruções relativas ao uso do aparelho em total segurança e 
tiverem compreendido os perigos presentes durante o uso.

-
cada na placa de características colocada na parte inferior da máquina corres-
ponda àquela da rede local.

podem provocar danos ao aparelho e a tomada elétrica, bem como. Provocar 
acidentes ou incêndio. Ligue sempre o aparelho diretamente à tomada. 

-
bricante ou pelo Serviço de Assistência Técnica Autorizado ou por pessoa com 

um curto-circuito! 

desligue sempre o plugue da tomada.
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limpar.

 Perigo de danos devidos a outras causas
-

mente acessível. 

-
ca.

-
vel.

visíveis ou se houver perdas de água. Não usar o aparelho se o cabo elétrico 

Todas as reparações, incluída a substituição do cabo de alimentação, devem 
ser realizadas somente por Centros de Assistência Ariete ou por técnicos auto-
rizados Ariete, de modo a prevenir qualquer perigo.

 Aviso relativo a queimaduras

perigo de queimaduras causadas por respingos de água ou vapor.
-

ver funcionando. Perigo de quebra da jarra. Perigo de queimaduras devido ao 
contato com a jarra.

 Atenção - danos materiais

de chamas livres para evitar que a estrutura possa sofrer danos. 

-
trário, isto poderia causar graves danos ao aparelho.

partes quentes da máquina terem esfriado, o aparelho deverá ser limpo, única 
e exclusivamente, com um pano não abrasivo, ligeiramente umedecido com 
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Precauções para o uso da jarra

aquecer o café no fogão ou outras fontes de calor. Não colocar a jarra no forno 
micro-ondas para aquecer o café.

-
ques da jarra com outros objetos: perigo de quebra do vidro. Durante o enchi-
mento da jarra com água, evitar que a mesma entre em contato com a torneira.

aparelho tenha esfriado antes de lavá-lo ou adicionar água fresca.

materiais que possam arranhar o vidro.

outra jarra original.

A - Jarra K - Compartimento para o cabo
B - Alça da jarra L - Cabo de alimentação + plugue
C - Tampa da jarra M - Chapa de aquecimento
D - Bico de produção do café N - Display

O - MODE
F - Depósito de água P - SEL
G - Indicador de nível de água
H - Filtro do café

S
J - Tampa do depósito T

Na placa situada abaixo da base de apoio da máquina foram colocados os seguintes dados de 

Para solicitações aos Centros de Assistência Autorizados, indicar o modelo e o número de matrí-
cula. 
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Acionamento
-

Atenção
Perigo de danos à superfície de apoio do aparelho. A temperatura elevada do aparelho pode 
provocar danos das superfícies de apoio. Inserir um pano ou uma pequena toalha entre o 
aparelho e a superfície de apoio. 

Atenção
Perigo de sobrecarga da linha elétrica. Dois ou mais aparelhos ligados a uma tomada elé-
trica podem gerar curto-circuito. Conectar o aparelho a uma tomada elétrica sem outros 
eletrodomésticos conectados.

secar os componentes. 

Ligar a máquina pela primeira vez

equivale ao nível máximo de água e ao número máximo de xícaras de café. Fechar a tampa do 
depósito.

esteja posicionada corretamente na tampa da jarra.
. Aguardar que toda a água contida no depósito 

depósito agora esteja na jarra. 
Agora é possível preparar o aparelho e produzir a primeira jarra de café.

Preparação da máquina
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.
Atenção
Não utilizar a jarra se apresentar rachaduras ou quebras no vidro ou na alça. Perigo de 
queimaduras causadas pelo contato com o café quente devido à quebra da jarra.
Não apoiar nenhum objeto sobre a tampa quando o aparelho estiver em funcionamento.

Atenção
Não abrir a tampa quando a produção estiver em curso; perigo de queimaduras devido a 
respingos de água quente ou café.

uma colher rasa de pó de café.

-

É possível interromper a produção do café antes do encerramento do ciclo de preparação:

- pressionar a tecla café até quando o aparelho emitir um bip e o sinalizador luminoso desta 
mesma tecla apagar-se.

-
cer-se.

Programação da hora 

programar a hora mais rapidamente. 
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MIN para programar os minutos mais rapidamente.  

a piscar. Pressionar a tecla SEL. O horário iniciará a piscar. Agora será possível programar a 
hora como descrito nos itens anteriores. 

Programação do ciclo automático

café na hora programada.
-

Programação da intensidade do café
O aparelho possui uma função que permite regular a intensidade do café para adaptá-la aos 
próprios gostos. 
Normal -

-
guração de fábrica.

Médio

considerando uma jarra de café. Isso faz com que o café se torne mais 
aromático.

Forte
-

ção e o tempo de infusão, considerando um jarro de café. Isso faz com que 
o café se torne mais forte.

-
-

deve ser colocada somente uma quantidade de água correspondente ao 

para obter o máximo sabor para pequenas quantidades de café. Ideal para 

bip e iniciará a preparação do café. 

Função pausa para servir o café
Para servir o café antes que a preparação da jarra de café termine, basta remover a jarra da chapa 
de aquecimento. 
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aquecimento para retomar o ciclo de preparação.
Atenção
Perigo de queimaduras devidas ao contato com o café quente que sai pelo bico de produ-

o momento em que foi removido.

Função de auto-desligamento

auto-desligamento. Esta função coloca a máquina em stand-by e desativa todas as funções de 
aquecimento.

Como preparar uma segunda jarra de café

Atenção

minutos antes de encher o depósito com água. Aguardar o resfriamento das partes quentes 
do aparelho. 

Encher o depósito com água natural fresca até o nível desejado.

Para obter um café saboroso é necessário manter o aparelho limpo. Efetuar a limpeza e a des-

Manter o pó de café em lugares frescos e secos. Fechar bem as embalagens abertas e deixá
-las no refrigerador.
Para um sabor ideal, compre o café em grãos e efetue sua moagem antes da preparação.
O café aquecido não tem um sabor ótimo. O café atinge seu melhor sabor logo após a prepa-
ração. 
A presença de pequenas gotas de óleo na superfície do café pode ser causada pelo uso pro-
longado de misturas tostadas: efetuar a limpeza com regularidade.
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Este aparelho requer pouca manutenção. Ele não contém partes que podem ser reparadas pelo 
usuário. Qualquer operação que exigir a desmontagem de partes deve ser realizada por um Cen-
tro de Assistência Autorizado.

Atenção
Todas as operações de limpeza indicadas abaixo devem ser efetuadas com máquina desli-
gada e com o plugue desconectado da tomada de corrente.

Atenção

um período de tempo maior. Nunca lavar os componentes da máquina na máquina de lavar 
louça. Não utilizar jatos de água direta.

Atenção
Todas as operações devem ser efetuadas com máquina fria.

Limpeza da jarra
Atenção
Para evitar rachaduras ou quebras da jarra, levantá-la com cuidado. Evitar choques da jarra 
com outros objetos: perigo de quebra do vidro. Durante o enchimento da jarra com água, 
evitar que a mesma entre em contato com a torneira. 

Enxaguar a jarra com água quente e sabão. Lavar a tampa da jarra eliminando resíduos de café 
com uma escova. Limpar a jarra usando um pano úmido e macio para não estragar a superfície de 
vidro. Não utilizar esponjas metálicas ou outros materiais abrasivos.

Limpeza do depósito
Aconselhamos a limpeza periódica da parte interna do depósito com uma esponja ou um pano 
úmido. 

Limpeza do corpo da máquina
Atenção

a estrutura.

AUTO-LIMPEZA

Limpar o aparelho pelo menos uma vez por mês.

fresca e limpa. Colocar a mistura no depósito. 



24

P
T

-

um bip e se desligará automaticamente.

período maior limitando notavelmente os riscos de formação de depósitos de calcário no aparelho. 
Se, mesmo assim, após algum tempo, a função do aparelho estiver comprometida devido ao uso 

-
nar o problema de funcionamento. 

fresca e limpa. 

6 Colocar a mistura contida na jarra no depósito. Feche a tampa. Posicionar a jarra na chapa de 
aquecimento.

terminar de passar para a jarra, será possível remover a jarra. 

aparelho. Esvaziar a jarra.

as peças.

Como guardar o aparelho
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Em caso de não utilização da máquina deve-se desconectá-la eletricamente, esvaziar o depósito 

caso de eliminação deve-se realizar a separação dos vários materiais utilizados na construção da 
máquina e efetuar a eliminação dos mesmos de acordo com a composição e disposições de lei 
vigentes no País de utilização do aparelho.
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